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Cauza C- Ordonanța Curții (Camera a șasea) din 17 decembrie 2019 (cerere de decizie preliminară formulată de Amtsgericht 
Straubing - Germania) – B & L Elektrogeräte GmbH/GC

(Cauza C-465/19) (1)

(Trimitere preliminară – Protecția consumatorilor – Directiva 2011/83/UE – Articolul 2 punctul 8 litera (c) și 
punctul 9 – Contract negociat în afara spațiului comercial – Noțiunea de „spațiu comercial” – Contract încheiat la 

standul din cadrul unui târg comercial imediat după ce consumatorul care se află într-un spațiu comun al târgului a 
fost abordat de comerciant)

(2020/C 68/28)

Limba de procedură: germana

Instanța de trimitere

Amtsgericht Straubing

Părțile din procedura principală

Reclamantă: B & L Elektrogeräte GmbH

Pârât:GC

Dispozitivul

Articolul 2 punctul 8 din Directiva 2011/83/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 octombrie 2011 privind drepturile 
consumatorilor, de modificare a Directivei 93/13/CEE a Consiliului și a Directivei 1999/44/CE a Parlamentului European și a Consiliu-
lui și de abrogare a Directivei 85/577/CEE a Consiliului și a Directivei 97/7/CE a Parlamentului European și a Consiliului coroborat cu 
articolul 2 punctul 9 din aceasta trebuie interpretat în sensul că un contract încheiat între un comerciant și un consumator într-un 
stand deținut de un comerciant cu ocazia unui târg comercial, imediat după ce consumatorul care se afla pe aleea comună diferitelor 
standuri existente într-un pavilion de expoziție al târgului a fost abordat de acest comerciant, este un „contract negociat în afara spațiu-
lui comercial” în sensul acestei dispoziții.

(1) JO C 348, 14.10.2019.

Cauza C- Ordonanța Curții (Camera a opta) din 11 decembrie 2019 (cerere de decizie preliminară formulată de Cour du travail de 
Liège - Belgia) – Ville de Verviers/J

(Cauza C-483/19) (1)

(Trimitere preliminară – Articolul 99 din Regulamentul de procedură al Curții – Politica socială – Directiva 
1999/70/CE – Acordul-cadru cu privire la munca pe durată determinată, încheiat între CES, UNICE și CEEP –

 Clauza 2 – Domeniul de aplicare al acordului-cadru – Posibilitatea statelor membre de a exclude relațiile de formare 
profesională inițială și de ucenicie, precum și contractele sau raporturile de muncă încheiate în cadrul unui program 

specific de formare, inserție și reconversie profesională cu caracter public sau susținut de autorități publice –
 Consecințe)

(2020/C 68/29)

Limba de procedură: franceza

Instanța de trimitere

Cour du travail de Liège


	Cauza C- 465/19: Ordonanța Curții (Camera a șasea) din 17 decembrie 2019 (cerere de decizie preliminară formulată de Amtsgericht Straubing - Germania) – B & L Elektrogeräte GmbH/GC (Trimitere preliminară – Protecția consumatorilor – Dir...
	Cauza C- 483/19: Ordonanța Curții (Camera a opta) din 11 decembrie 2019 (cerere de decizie preliminară formulată de Cour du travail de Liège - Belgia) – Ville de Verviers/J (Trimitere preliminară – Articolul 99 din Regulamentul de procedur...

